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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

Egy évre — — 50 K — f
Hat hóra — — 25 K. — f.
Három hóra — 13 K. — f

Egyes számok ára 1 korona

HIRDETÉSEK;
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird irodák 

árengedményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI es társadalmi hetilap

A kéziratok a szerkesztőséihez küldendők. 
Kéziratok viassa nem adatnak. 

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik: A hirdetéseket, előnsotéeeket ■ a reklámé'
Minden vasárnap reggel. «I«ka« a kladáhlvatalba kérJUk utasítani.

I Felelős szerkesztő : Dr. KERSÉK JÁNOS.|| A laP kiad6Ía : NYITRAI ás TÁRSA

Az emberi gonoszságok 
ma már napirenden vannak. Meg­
szoktuk már, hogy az ember ember­
társa ellen törjön, hogy a szülőt 
kegyetlenül legyilkolja a gyermeke, 
a gyermekét könyörtelenül elpusz­
títsa a szülő, az embertársát hideg 
vérrel gyilkolja, kirabolja, meglopja 
s egyébb alattomos cselekedetek­
kel megbecsteleniti az ember. Ha 
a bűnözők statisztikáját nézzük 
megrettenve látjuk, hogy a számuk 
ijesztően szaporodik Soha még nem 
Írtak az újságok napnap után 
annyit az emberek által elkövetett 
nagy és hajmeresztő gonoszságok­
ról, mint manapság. Szürke és igény­
telen emberek lettek tömeg és 
rablógyilkosok. Megrémülve tapasz­
taljuk, hogy sok ártatlan kinézésű 
ember lelke vadállatot rejt s csak 
az alkalomra vár, hogy rávesse 
magát a prédára.

Az emberi élet egyik oldalán a 
nagy kötelességtudó egymást becsü­
lő erkölcsös jók állnak, másik olda­
lon különböző gonosztevők soka­
sága. A gonosztevők is léteznek, 
tehát számolnunk kell velük, de 
egyúttal számolnunk kell a körül­
ményekkel is, mert minél magasabb 
Ívben lendül az emberi társadalom 
fejlődése, minél finomabb lesz az 
Ízlés, minél magasabbak az igények, 
annál rafináltabb lesz a romlás is 
s annál inkább csiszolódik kegyet­
lenné az ember állatias, gyilkos 
ösztöne.

Nem tagadjuk az átlag ember­
ben a jóság és a gonoszság örökös 
harcot viv, de a jóérzés rendesen 
legyőzi a gonoszságot, a hitvány­
ságot. A szeretet mégis csak rend­
szerint győzedelmeskedik. így a 
küzdelem diadala végeredményben 
a jóérzésekké lesz. A nagyszivü 
emberekben, lángeszű zsenikben az 
önzés már talán nagyobb méreteket 
öltés az ő lelkűkben az én jobban 
előtérbe jön. Azonban az ilyen em­
ber a magaszabta törvényeivel is 
milliók érdekét szolgálja és a mun­
kája után jóság és áldás fakad. 
Ellenben az emberi rosszaság meg­
testesítője, a kivételesen nagy hír­
hedt gonosztevő ostora és átka a 
fajának. Hiába kerüljük, futunk 
előlük. Az árnyék folyton kiséri a 
fényt, az erény nyomába folyton 
ott settenkedik a bűn.

Törvényt hozhatunk és szigo­
rúan, példásan megbüntethetjük a 
gonosztevőket, minden hiába, min­
den megfélemlítés, minden tanítás,

minden példaadás, minden gyűlölet 
és minden szeretet mellett is kitör 
némelyik emberből az ősember kaján 
vadsága. Törvényt, igazságot el nem 
ismerő önzése fájdalmas, bús könnye­
ket fakaszt és gyötrő kínokat okoz. 
Megborzad a lelkünk, ha ezekre az 
ördög szolgálatába szegődött bűnös 
lelkekre gondolunk. Megvetéssel és 
ösztönszerü félelemmel fordulunk el 
tőlük. És mégis minden hiába, a kul­
túra fejlődését vérrel öntözik Ha- 
armannok, Lédererek sa többi hitet, 
erkölcsöt nem ismerő gyilkosok s 
egyébb gonosztevők.

Az eltévejedőket elpusztíthatjuk, 
az általuk elkövetett bűnös tetteket 
kegyetlenül megtorolhatjuk és kikö­
zösíthetjük őket a társadalomból, 
mégis megmaradnak, mégis folyton 
szaporodnak. Akkor amikor nem is 
gondolunk rájok, a legrejtettebb 
homályból bukkannak elő. Minden 
szánalmat, minden visszatérhetést 
elégetnek maguk megett és ráerő­
szakolják magukat a közfelháboro­
dásra. Úgy vesszük őket, mint 
amilyenek a romlottságukban és 
gonoszságukban és súlyos szigorral 
meg is büntetjük, azonban hol van 
az a boldog idő, amikor az emberi 
lélek önmagától riad vissza minden 
szenytől és piszoktól. Amikor az 
ember szivében a szeretet lesz úrrá 
és amely szeretet egy oly ideális 
társadalomnak lesz az alapja, ahol 
nem lesz bűnös és nem lesz gonosz­
tevő ?

A viláo-eseménvakbfil.
A Hívás jelenti, hogy Marokkóban 

megindult a francia spanyol ofienziva. Három 
fronton folyik a döntő ütközet. Az elhucemási 
öbölben partraszállt spanyol csapatok mihelyt 
megerősítették a hadműveleti bázist, meg 
kezdődik az előrenyomulás Ajdir ellen. A 
második front Tetuánnál van, ahol a marok­
kóiak nagy erővel támadják a spanyol állá­
sokat. A harmadik ütközet a francia fronton 

' folyik, ahol 85 francia zászlóaljat vetettek 
harcba, hogy ismét visszanyerjék az Uergha 

■ folyó északi partját
A ktbilok a Bibane hegységben erős 

1 ellentállást tanúsítottak és csak az erős 
I tüzérségi tűz elöl vonultak vissza. A francia 

csapatok száma körülbelül 100 000.
Alhucemasnál partraszállott spanyolok­

nak sok nehézséggel kell megküzdeniük A 
rifkabilok állandóan rendeznek ellenük éjjeli 
támadásokat, amelyek a spanyoloknak sok 
veszteséget okoznak

A különböző nemzeti kisebbségi csopor­
tok kezdeményezésére október 15 én az 
Európa összes államaiban levő összes szer­

vezett nemzeti csoportok képviselői kong­
resszust fognak tartani. A tanácskozáson 
körülbelül 30 nemzeti csoport fog részt- 
venni a legkülönbözőbb európai államokból. 
A kongreszusnak az a célja, hogy az összes 
kisebbségi csoportok vezetőit a nemzeti 
probléma megoldásában való tényleges közre­
működésbe vonja be.

Marokkó-front közepén a Bibane hegy­
tömb irányában ismét megkezdődött a fran­
cia offenziva Az egész hegyvidék a franciák 
kezébe került.

A Horvát-Szlavonországban és Dalmá­
ciában megtartott községi választásokon a 
horvát parasztpárt abszolút győzelmet aratott, 
a párt a beadott szavazatok 90 százalékát 
nyerte e1.

Apponyi Albert gróf, Magyarország kép­
viselője a népszövetség ülésén szept. 14 én 
mondotta el az összes népszövetségi dele­
gációk által nagy érdeklődéssel várt hatal­
mas beszédét Apponyi először Magyarország 
ujjáépitéséről és a nemzeti kisebbségek kér­
déséről beszélt Örömmel veszi tudomásul, 
hogy a szanálás eredménye kielégítő és 
megállapítja, hogy a magyar nép mindent 
elkövetett ez irányban és áldozatoktól sem 
riadt vissza. A kisebbségekre vonatkozóan 
megállapítja, hogy a népszövetségnek ezen 
a téren kifejtett működése nem eredményezte 
a kisebbségek teljes lelki megnyugvását. 
Ajánlja, hogy a kisebbségek panaszait a 
következő elvek szerint bírálják el: 1) A nép 
szövetségi tanács vegye tárgyalás alá a 
kisebbségi panaszokat is; 2) hallgassák meg 
a kisebbségek képviselőit is és 3) a jogi 
kérdésekben kérjék ki a hágai nemzetközi 
döntöbiróság Ítéletét. Végül Quinones de 
León javaslatának oly kiegészítéséi ajánlotta, 
hogy a népszövetség azonnal indítsa meg a 
leszerelő konferencia előmunkálatait. A le­
győzött nemzetek egyoldalú lefegyverezése 
ezeknek lealacsonyitása Az ilyen béke csak 
fegyverszünet Apponyi beszédét többször 
szakították félbe zsjos óvációkkal. A beszéd 
végén percekig tartott a taps és a helyeslés.

Katasztrófális áradás Kínában. Sanlung 
tartományban a Hoangho-folyó kilépett 
medréből és elöntött óriási területet. Több 
mint 11)00 falu elpusztul1, 3000 ember életét 
vesztette. A viz a folyó medrének mindkét 
oldalán 5 angol mérföldnyire mindent magá­
val sodort Némely helyen a viz 30 láb 
mély. Az áradás óriási felhőszakadásoknak 
a következménye.

Hivatalosan jelentik Santungból, hogy a 
Sárga folyó déli gátja Junhentsziennél meg­
szakadt, minek következtében az ár 110 
kilométer hosszúságban és 20 kilométer 
szélességben elöntötte a vidéket. A gátsza­
kadás oly nagy mértékű, hogy a hatalmas 
folyam megváltoztatta irányát. Körülbelül 
900 falu viz alatt áll A forgalmat csak 
hajókkal lehet fenntartani. Az egész termés 
elpusztult.
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Hlinka András Újbányán.

A Tót Kapu felé robog vonatunk a 
garamvölgyi síkon. Történelmi táj ez, Krisztus 
elöttöl a legújabb időkig : a hadak útja volt 
mindig ez a friss őszi szántástól tarkálló 
vidék, melynek simaságát avar földsáncok 
emelkedése bontja meg. Római légiók, 
Batukhán rabló tatárcsordái, a középkor 
török martalócai egyaránt végig robogtak 
rajta, csak úgy, mint a kurucz leventék és 
pár év előtt Kun Bélának csak kékpénzért 
harcoló bőrkabátosainak páncélvonata is 
ugyanezeken a síneken robogott harci zaj 
közepette.

A martalócok mindig a bányavárosok 
felé törtettek, mely útjukban Léva vára állí­
totta meg Évszázados barna falainak képe 
messzire elkisér utunkon s Garamkovácsi 
után berobog vonalunk a Tót Kapun az 
erdő koszorús hegyek közé.

Mellettünk siet a Duna felé a Garam, 
mely ma oly ártatlanul folydogál medrében, 
hogy tarka ruhás kislánykák felemelt szok­
nyákkal kelnek át rajta, mintha pár hét előtt 
a parti rakodók f» készleteit nem is ő ragadta 
volna el haragjában.

A sikság mint egy természetes folyjsóba 
szalad a Tót Kapuba, mely itt a szlovák­
magyar nyelvvidéket határolja Egy kis kanya­
rodó után gyönyörű panoráma tarul fel. 
Ősi monostora a garamszentbenedeki apát­
ságnak, melyet még 1076 ben alapitott I. 
Géza magyar király. Országos műemléknek 
nyilvánított szépséges templomában alussza 
örök álmát a törökök elleni lévai csatában 
elesett gróf Koháry István várkapitány, a 
bolgár királyi család anyai ősapja.

A bércen áll az ősi Barsvármegye foga­
dalmi kápolnája, melyet a két évszázad előtt 
pusztított rettenetes pestis megszűnésének 
emlékére állított és azóta minden év május 
3-án fogadalmi ünnepet ül az apátságban a 
vármegye törvényhatósága. Szép hogy erről 
máig sem feledkeztek meg.

Pár állomás után megérkeztünk a haj­
dani hét bányaváros egyikébe: Újbányára. 
Éles levegő csapja meg arcunkot. Az ódon 
városka apró miniatűr házikói felett törté- I 
nelem borong. A gidres gödrös utcácskák- j 
bán, melyek több mint félezer év óta ala­
kultak az 1337-ben megalapozott első ház köré 
a zöldes hegyoldalban, századok viaskodása 
látszik ellenséges emberekkel, természettel.

Újabban pedig még a leromlott gazda­
sági viszonyokkal is. Bányászata már régen 

megszűnt, régi jóhirű üveggyárában évek 
óta kihalt az életet, kenyeret jelentő munka 
zaja. A dolgos kezek idegen jármot húznak 
Jugoszláv és Francia földön. Aki bányász 
él még itt, az Hodrusbányára jár munkába.

Egyébként a csendes városka megszokott 
évszázados csöndjét ma eleven zsivaj veri 
fel Zempléni utazása után érkezett ide 
Hlinka András, akit ünnepi fogadtatásban 
részesítettek. Most hogy ide érkeztem délelőtt 
van s Hlinka a kakasvölgyi templomban 
misét celrebrái és egyházi beszédet mond. 
Déltájban vonul be a sokaság, mely egy­
szeriben ellepi a városkát, úgy hogy alig 
lehet mozogni a török mecsetből átalakított 
plébánia templom tájékán. Egyenruhás orolok 
és orolnők nyüzsögnek a ma szentelt zászló 
köré, az öreg hársak alatt ahol a szögbeverés 
ceremóniája folyik.

Emléktáblát fedezek fel a templom 
falában. Lejegyzem: „Az 1867-ik évben 
Pest városában felhányandó koronázási 
dombra e helyütt egy köb láb föld kiemel­
tetett*.  Mondja az Írás.

12 órakor kezdődik a népgyülés. Mária 
magyar királyné volt lakóháza, a jelenlegi 
városháza előtti téren.

Hlinka energikus, fürge mozgású alakja 
föltűnik az emelvényen, egyszerre halotti 
csend lesz a harsogó szlávákból.

Ha Szladkovics vagy Hviezdosláv lennék, 
akkor költői nyelven köszönteném a meg­
jelent 30 falu népét. — Kezdi Hlinka András 
beszédjét, — de igy csak tiszta szlovák 
szivemből köszöntelek. Majd arra inti a 
népet, hogy nyugodtságát ne adja fel.

A földreform végrehajtásának bírálatába 
fog. Azt mondják az ellenfelek, hogy ellene 
van a földreformnak. Ez nem igaz, hiszen 
ö tőle nem vehetnek el semmit, az egy 
reverendáján kivül. Azonban a reform olyan 
végrehajtását kívánja, hogy a nép első kéz­
ből jusson a földhöz. Fizesse meg az árát 
Írják a földet a nevére. A föld legyen azé, 
aki megdolgozza, — mondja. — Itt azon­
ban a régi gazdától elveszik a földet, újnak 
odaadják. Száznyolcvanöt maradék birtokot 
osztottak ki, uj nemesi osztályt szerveznek, 
ajándékot osztogatnak, mindha egy gazdag 
állam lennénk és mintha bizony sem adó­
ságunk, sem pedig jókora adóink nem 
lennének.

A Habsburg birtok egyrészét Benes 
külügyminiszternek adják, mondja Hlinka, I 
pedig megvan a jó miniszteri fizetése és 1 
nem ingyen utazgat szerte Európában. A ' 

szegény népnek adjanak végre már ajándékot. 
A szegény nép részére adják a földet 
hitelben, részletfizetésre. Ha mindenkinek 
meg lesz a kenyere, garantálja Hlinka, hogy 
nem lesz bolseviki egy sem Szlovenszkóban. 
Igazságos földreformot kíván maradék birto­
kok nélkül. Követeli a földreform reformját 
és a maradék birtokok visszaadását, hogy a 
szegény nép megtudja keresni a kenyerét.

Majd a tisztviselő kérdéssel foglalkozik 
és azt kérdezi, hogy ha a szlovák jó kato­
nának, adófizetőnek, miért nem volna jó 
csendőrnek, fináncnak, meg vasutasnak is. 
A szlovákok állás nélkül lézengnek, a válasz­
tásokba azzal a jelszóval indulnak, hogy a 
Szlovenszkó a szlovenszkóiaké I Ez az ő 
autónómiája. A szlovák hivatalnok olcsóbb 
is lesz, mert nem kell neki diétát fizetni.

Szlovák iskolákat követel, szlovák taní­
tókkal és tanárokkal és valláserkölcsi oktatást 
s azt hogy ne legyenek anyák a 14 éves 
iskolás lányokból. Azt kérdezi, hogy meny­
nyivel jobbak most az iskolák, mint a ma­
gyar uralom idejében ? Rosszabbak, csak­
hogy most tótul is tanitanak, hála Istennek.

Az ünnepek eltörlésével és a Húsz 
kérdéssel foglalkozik s azt mondta, hogy a 
tótoknak hagyják meg az ö szentjeiket.

A Marmaggi affért kritizálja A katholi- 
kusok követeli*  a békét a Szentszékkel és 
követelik Marmaggi részére a satis factiót.

Erre megszavaztatja a népet, mely 
egyhangúlag helyesel. Hlinka félhivja a 
jelenlévő kerületi főnököt, hogy jutassa el 
a nép válaszát a köztársaság elnökéhez 
Kistapolcsányba.

Ézután a miniszterek munkáját tárja 
fel 17 miniszter van — mondja — de egyet 
sím lehet hivatalában találni, mert kortes 
u'on járnak. Elég volna itt 5 miniszter is, 
ha dolgoznának, de a sok miniszter csak a 
pénzt költi.

A sérelmes törvényeket bírálja, majd a 
szlovenszkói ipar leszerelésével foglalkozik. 
Azt mondják a csehek, hogy Szlovenszkó 
ipara zsidó és magyar kézen van, azért 
leépítik a gyárakat a nép pedig mehet 
idegenbe kanyerre után. A magyar gyáripar 
mind Szlovenszkóban volt. Ez igy jó is volt, 
mert a szlovákok nem bírtak földdel, igy a 
gyárakban megkeresték kenyerüket. A ma­
gyarok meg búzát termeltek. Most elviszik 
innét a gyárakat egymásután Csehországba.

A tőkét, az észt és a munkát har­
móniába kell hozni egymással, mert másként 
ezek nem élhetnek meg.

Szeretem, őket . . .
Az apám mindig halk szavú volt.. 
Szivén s a kezén nem esett folt! 

Zokogva-lázadtI — Soha nem kért!

Az apám-fia... az vagyok ént

AnyámI - Az Isten védje! - Áldja! 

Lényének nincsen s nem lesz másai 
Szivét lopta, plántálta belém . .

Ezt a rosszat; - ezt hordozom én!

Szeretem ókét.. apám s anyám. 
Utam átfut a Kálvárián . .

A lelkem lázad! - Szivem ölel!

Ami kisér, az ádáz röhej!

Lelkem, ha egyszer tovareppen, 
Szivem ha többet sohse rezzen . . 
Megtudjátok ki volt, ., ki elment! 
Eszméknek papja, - rúgott, - felkent!

Embert-keresö I - Síró. - Béna. 
Okosak eszén . . balga,.. léha.

Ha föd már a hant és föd az avar. 

Megtudjátok . . ki volt a magyar!

PÁL IMRE.

VITA.
Itta: FARKAS ISTVÁN.

A réten nagy tarkabarkaságban hullám­
zottak az emberek.

Az e'hagyott faluban már megcsendült 
mögöttük a déli harangszó, kalapok lekerül­
tek az emberfejekről.

Későre maradt a mise, sietett mindenki 
hazafelé, a gyomrok korgó zenéje felásitott 
a néma imádságban.

Jani bácsi az örökpolitikus tette legel­
sőnek vissza a kalapját.

— Sógor 1
A társai még imádkoztak. De a meg­

szólításra mindaketten felcsapták a kalap­
jukat, mert mindaketten egyforma sógorai 
voltak.

— No?
— Imádkoztatok ?
— Ahhát. Mit akar ?
— Jani sógor ?
— No?
— Kend is hajt ki borjút ?
— Hajtok.
— Fizetett e érte ?
— Nem még eddig
— Hát ne is fizessen I
— Mit mondasz ?
— Hogy ne fizessen I Elég vót má. Az 

elöljárók nebolonditsák a népet I
— Ej, ej sógor, rossz ezt hallanom I 

Hát már ne fizetnének, no ?

— Azér. Mer a borjú is kijárhat a 
többivel.

Olt a közös csordás, elég azt fizetni 1 
— Ujjával előrebökött a levegőbe.

Csendesen voltak. Csizmájuk nyomán 
fölverődött a por, az apró szemecskék sár­
gán vesztek bele a levegőbe

Erős nyugtalanság érzett meg rajtuk.
A kilenc korona, amit egy borjú után 

kell fizetni, otthon valahol az almáriom 
fenekén ijedten fölcsörömpölhetett.

— Sógor I
— No, mi az ?
— Mit szól hozzá ?
— Hát . . . hát szólni kéne a mező- 

birónak Egy rókárul ne nyúzzon két bőrt 1
A másik sógor aprókat kuncogott.
— Ászt mondom én is 1
— Majd meglássuk. A litánián elválik.
Mind a hárman fölmelegedtek. Előre 

érezték a harangot, amelyik az ellenséges 
szóra szivén birizgálja a mezőbirót . . .

Mátyás, a mezőbiró pipázva ballagott a 
templomdombra.

Barátságosan köszönt a faltámasztók- 
nak és beleállt a félkörbe.

Jani bácsi felköhögött. Kényszeredett volt 
a köhögés, előhangja a nehezen csuszanó 
beszédnek.

Lassan bökte ki a szavakat.
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Szóváteszi a sok kaszárnya építést és 
a hadsereg létszámának csökkentését kívánja 
oly arányra, hogy azáltal az ország békéje 
biztosítva legyen. Panaszolja a katonák 
vasárnapi foglalkoztatását, majd a választó­
jog kérdésénél azt kívánja, hogy a válasz­
tások alatt a katonák menjenek haza szavazni, 
csehek Csehországba, a morvák Morvába, 
akkor majd meglátjuk, hogy a választásnak ; 
más képe lesz. Ne nyomják el a katona­
ság szavazásával a szlovákok véleményét. í 
Elitéli Srobár agitációját a nők választójoga 
ellen, mert a nők sokat dolgoznak, ennél- 
fogva megérdemlik a szavazati jogot.

A nemzeté kell, hogy legyenek a hiva­
talok, amit csak az autónómia hoz meg. A ' 
választáskor csak erre gondoljon mindenki, 
mert igy lesz meg a győzelem.

Ezután Ravasz Viktor dr. volt honti 
zsupán beszélt: A csehszlovák köztársaság 
népei között nincs meg a harmónia — 1 
mondja — mert a t< rvények nem veszik i 
figyelembe a szlovák nép ideális lelkületét. ' 
A csehek tetteit materialista gondolkozásuk * 
irányítja, mely a szlovák nemzet lelkére, 
nincsen tekintettel. A közeledő választások 
századok sorsát fogják esetleg eldönteni, 
tehát résen legyen minden szlovák.

Majd Durcsánszky szenátor áll szólásra 
metsző beszédét tragikus komolyságu adjusz­
tálásba helyezett tréfák teszik elevenné, 
nagyhatásúvá. Vágó szatírával boncolja a 
kormány kolonizáló gazdasági politikáját, 
mellyel Szlovenszkó népét a tönk szélére 
jutatja. Felszólítja a népet, hogy mindazok, 
akik nem tudnak elhelyezkedni a szlovák 
néppárt kebelében csatlakozzanak inkább a 
keresztényszocialista párthoz.

Végül Hlinka András lépett újból elő 
és a hallgatósággal egyetemben konstatálta, 
hogy a gyűlésen 8000 ember van jelen, 
ezután határozati javaslatot terjesztett e ő, 
mely szerint követelik Szlovenszkó 85% 
keresztény lakoságának megfelelő keresztény 
politika keresztülvitelét, a földreform reform­
ját, a Vatikánnal a diplomáciai összeköte­
tés’ sürgős felvételét és Szlovenszkó autonó­
miáját. Erről a köztársaság elnökét, a kor 
mányt és a Vatikánt értesítik. Majd eléne­
kelték a himnuszt, a Hej Slováci és a pápai 
himnuszt. Gyűlés után a szlovák kultúrkör­
ben, a Beszedában társas ebéd volt, ahol 
Hlinka András is mondott pohárköszöntöt 
az autónómia megvalósítására. Itt a vidék­
ről összesereglett orol küldöttsége üdvözölte 
Hlinkát, mint a szlovák nemzet atyját.

— Te Mátyás, tel Hogy állunk a 
borjukval ?

Mátyás feléje nézett. Csodálkozva 

mondta :
— Tudod te is I Kilenc korona az őszre I 
— Nem sok az, nem gondolod I ?
__ Hogy a menkűbe lenne sok, hiszen 

kilenc koronán egy napig se őrzenéd I
— Mégis ammondó vagyok, hogy elég 

a közöscsordás, minek fizessünk másnak 

hiába I ?
Az emberek fölfigyeltek.

Egy öreg beleszólt.
__ Janinak van igaza, te Mátyás ? Mér 

fizettetsz te annyit velünk ?
— Mér ? ? Hát, aki tagadója van kentek­

nek, sajnállják azt a nyomorult kis pénzt?
Már többen belezajongtak a beszédbe. 
— Igaz a I Jól mondja 1 . . . .
Mátyással megfordult a templom. A 

mellébe vágott, súlyos, munkás öklével:
— Én tudom, hogy minek I Mer ha 

eltévedne a bornyújok, nekem panaszolnák I 
Akinek nem teccik, kiválhat I
A hang fennsőbbségesen erős volt. Nem 

mertek ellene szólni.
.... Kinn az alsó legelőn a borjú 

pásztor éppen akkor sóhajtott fel a felesé­

gének :
— Harminc ez még csak, számítsd ki 

azt a kevés pénzt, amit értök kapunk I

Különfélék.
síkos utakon

A kacaj szava szól.
de ki tudja hol 
s ki tudja melyik ? — 
síkos utakon 
a vér leselkedik.

Fiatal halottak 
temetőt tépnek 
rögös üt szélén, 
fölveri hangjuk 
áldó téli békém.

Megkopott kivánságok 
csodásán újra 
felgyülemlenek . . —
síkos utakon 
simák az emberek . . .

BORSOS! BÁLINT.

— A járási bizottság*  ülése A 
levicei járási bizottság e hó 15 én tartotta 
szeptember havi rendes ülését dr. Zost'ák 
András járási főnök elnöklete alatt, mély 
jóváhagyta a polgári iskola ideiglenes elhe­
lyezésére vonatkozó városi határozatot, nem 
különben az állampolgársága miatt Levice 
város szolgálatából elbocsátott Németh Fe 
rencnek a város által megszavazott kegyado­
mányát és segélyét E'lenben megsommisi 
tette az intéző bizottság azon határozatot, 
mellyel megtagadta az irgalmas nővérek 
intézetében bevezetett kereskedelmi szak I 
tanfolyam eddig minden évben megadott 
segélyét s a város képviselőtestületét uj ha­
tározatra utasította. E fogadta a bizottság 
Adler Jakab és néhai Ile/sz Benőnek a levi­
cei szegények javára tett alapítványait. Elu 
tasitotta Máhret Oh Mr Ida azon kérelmét, 
hogy neki Levice városában harmadik gyógy- i 
szertár nyitására engedély adassák. Jóvá­
hagyta a bizottság Garamkeszi községnek a : 
községi korcsmára és földekre vonatkozó 
bérleti szerződését. Koralewszky Rudolf ve- [ 
zetö jegyző részére 2000 kor reprezentációs j 
költséget szavazott meg Jóváhagyta Garam- i 
sólymos községnek a községi földekre vonat- I 
kozó bérszerzödését. Elfogadta a városi cse- I 
lédség szolgálati illetményeinek csekély mérvű ; 
felemelését ; majd beható tárgyalás után ; 
elutasította Lsvice város képviselőtestületé- , 
nek azon határozatát, hogy a városi képvi­
selőtestület ülésén gyorsíró alkalmaztassák. I 
E'lenben elfogadta a városban a Mángorló­
közben tervezett uj utca nyitását, mivel a 
városban nem tűrhető zsákutca, mely a köz 
lekedésnek és fejlődésnek csak akadályára 
szolgál; úgy szintén helyben hagyta Nagy- 
kálna község azon határozatát, mellyel Cser- 
tyánszky János telek eladása iránti kérelmét 
elutasította. Megerősítette a bizottság Felső 
szecse községnek a községi telkek eladá­
sára vonatkozó határozatát, melyek házak 
épitését célozzák, továbbá Kisóvár és Vámos 
ladány községnek községi szegényalap léte­
sítésére vonatkozó határozatait, Vámosladány 
és Kisóvár községek hegyközségi, a községi 
elöljárók és alkalmazottak napidijára és uta­
zási költségeire vonatkozó, Kisóvár legelte­
tési, Kisóvár és Vámosladány a községi 
terek védelmére és kerítések fenntartására 
vonatkozó szabályrendeletét. Ezután Bondér 
János nagykálnai lakosnak elhullott lováért 
50 K, Szűcs Audrás vámosladányi lakosnak 
elhullott lováért 50 K, Gajdos Józsefnek 200 
K, és Supuk József dalmadi lakos lüzkáro- 
sultnak 800 kor. segélyt szavazott meg. 
Végül jóváhagyta a gyűlés Óbars községnek 
az iskolára vonatkozó határozatát, mire a 
gyűlés véget ért

— Városi közgyűlés. Levice város 
intéző bizottságának utóbbi folytatólagos 
ülésén Gróf Rudolf elnök a Kiss Géza bizott­
sági tag interpellációja alapján kiküldött 
vizsgáló bizottság jelentését beterjesztette a 
Breuer féle ügyben. A bizottság, melyet a 
közgyűlés ebben az ügyben a vizsgálattal 
megbízott, Denk János városi vigadó bérlő­
jének kihallgatása után azt állapította meg, 
hogy nem történt szabálytalanság, mert 
Breuer Géza saját pénzét kérte Denktöl. Az 
egész ügyre a záró pontot állítólag a bíróság 
fogja tenni. Ezután az előadó jelentést tett 
a kerületi hivatal számos jóváhagyó határo­
zatáról így jóváhagyta a kerületi hivatal a 
Léva város által a Hypotecná Bankánál fel­
veendő négyszázezer koronás kötelezvényt 

is. A minisztérium a lévai hatósági munka­
közvetítő intézetnek a folyó évre háromezer 
koronás segélyt engedélyezett és az intézet 
felügyelő bizottságának elnökévé Névery Sán­
dor iparos és vezetőjévé Szenes Ignác meg­
választását jóváhagyta. Az előadó bejelen­
tette, hogy a teljhatalmú minisztérium eluta­
sította Léva városának a közigazgatási állam­
segély iránti kérvényét, azzal a megokolással, 
hogy a város többet vesz be fogyasztási 
adóból, mint azelőtt A róm. kath iskolaszék 
előterjesztésére a város megengedte, hogy 
az iskola növendékei a városi kertészetet 
igénybe vehessék gyakorlati célokra A lévai 
magyar közkönyvtár részére a gimnázium 
könyvtárából átvett 21 láda könyvanyag hiva­
talos leltározását az intéző bizottság elren­
delte. Az átvételnél a magyar könyvtári 
tanács képviselője is részt vesz. Majd letár­
gyalta a bizottság a város 1924 évi zárszá­
madását, melynek végösszege a következő : 
Cselekvő állapot 4.054.154 K, 44 f, szenvedő 
állapot 3,216.464'69. Tiszta vagyon : 837,689 
K, 75 f. Ezután a közgyűlés elfogadta a 
Nécsey József (Verebély) által felajánlott 
négyszázezer koronás kölcsönre vonatkozó 
kötelezvényt. Zippe Bogdán tanitóképzö inté­
zeti tanár interpellációjára, továbbá az elő­
készítő és pénzügyi bizottság javaslatára a 
közgyűlés megszavazta a városi tisztviselők 
és alkalmazottak részére a 289—1924. sz. 
törvény alapján az 1924 és 1925. évre 
szóló drágasági segélyt, valamint a 139/1925 
számú kormányrendelet értelmében Lévának 
magasabb helyipótlékba való sorozása követ­
keztében előállott helyipótlék különbözeiét. 
Mindez 26 000 K. megterhelést jelent. A 
járásbirósági bérház szerződése a jövő évben 
lejár, miért is az állam a bíróság részére 
épületet kíván emelni Láván. Ebből a célból 
járásbíróság Léva városától hozzájárulást 
kért Mégpedig ingyen telket, épitési anya­
gokat és 150 elöfogat fuvart. Az intéző 
bizottság elhatározta, hogy építő anyagot és 
fuvart nem adhat, ellenben telket hajlandó 
rendelkezésére bocsájtani a majoralatti tulaj­
donából. De mivel a járásbíróság az építke­
zést a vasút felé szeretné, igy a város meg 
tette a kezdő lépéseket az iránt, hogy a 
vasút melletti Nyitray örökösök földjéből 
szerezzen meg kedvező feltételek mellett 
4— 600 négyszögölnyi területet, mert a vá­
sártér rövidebb időn belül nem kerül par­
cellázás alá A városi villamos telep 1925. 
évi költségelőirányzatát letárgyalták. A 3. sz 
katonai barakknak a katonai kincstártól 
szükséglakások céljára történt megvásárló 
sának szerződését 20 000 koronában elfo­
gadták. De mivel a jarásbiróság előzetes 
értesitése szerint az ősz folyamán Léván 
nagyobb kilakoltatások fognak történni, szük­
ségessé válik további szükséglakásokról való 
gondoskodás. A katonai kincstárral az 1. 
számú barakk megvásárlására vonatkozó 
tárgyalások éppen most fejeződtek be. A 
közgyűlés elrendelte, hogy a városi mérnök 
sürgössen dolgozzon ki tervet a barakknak 
olyan átalakítására, hogy abban minél több 
család elhelyezése váljék lehetségessé, még 
a hidegebb idő beállása előtt. Nyitra városa 
az újabban felmerült ama hírek hatása alatt, 
hogy a jelenlegi megyebeosztás újból reform 
alá kerül, akciót indított a jelenlegi nagy- 
zsupák meghagyása érdekében. Amint érte­
sülünk, Nyitra nem annyira politikai, vagy 
közigazgatási okokból foglal állást a jelen­
legi beosztás mellett, hanem gazdasági okból, 
attól tartván, hogy egy esetleges közigazga­
tási reform most Nyitrát is, mint számos 
várost a multi reform alkalmával lefokoznák. 
Az intéző b zottság kimondotta, hogy Nyitra 
akcióját támogatja A közgyűlés mintegy fél­
száz illetőségi ügyet is elintézett. Többek 
között elintézte Kriek Jenő igazgatónak ré­
gen vajúdó ügyét, a mintegy negyven év óta 
Láván tanitó Űrieket elismerte idevaló ille­
tőségűnek. Szintén megállapították Steiner 
Ignác tanitó illetőségét is, aki mintegy fél­
század óta van Léván. De tekintettel arra, hogy 
nyugdijáé egyénről van szó, az elintézést 
jóváhagyás céljából felterjesztik még a zsu­
pánhoz is.

— Az érsekujvárl uj járkál lpar- 
teatület alakuló közgyűlését szeptem­
ber hó 23 án, az .Arany Oroszlán*  nagy­
termében tartja meg.
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— Theologlal tanári megbízás. 
Az egyetemes ref. Convent dr. Agyagási 
Sándor bori-i lelkészt az egyháztörténetnek 
és Antal Gyula lévai lelkész a biblia szöveg­
magyarázatnak Losoncon most megnyílt ref 
theologián való előadásával megbízta.

— A komáromi kereskedők- de 
Iparosok kívánságai. Dosztdl Jakab, ko­
máromi volt ipartestületi elnököt a keres­
kedelmi miniszter a pozsonyi kamara elnök­
ségi tagjává nevezte ki. Dosztdl Jakab a 
megbízatásra méltónak bizonyult, mert mind­
járt az iparkamara ülésén való első megje­
lenése alkalmával fontos az össziparosságot 
és kereskedőket érdeklő előterjesztéseket 
tett. Kérte az ipartársulatok számára a régi 
postaportó kedvezményt, a kamarák autó 
nómiájának helyreállítását s mindenféle adó 
és egyéb, iparosokat és kereskedőket érdeklő 
ügyben a kamara felvilágositását. Követelte 
az uj ipartörvény módosítását, kis iparosok­
nak kedvezményes helyet a nemzetközi minta­
vásárokon. A külföldi kereskedelmi szerző­
dések sürgős befejezését. Az illetőségi ügyek­
ben kedvezményes elintézést. Tanoncok eltil­
tását a politikai pártoktól, különösen a kom­
munista párttól. Komáromiaknak állandó 
engedélyt a dunai átkelésre. A vidéki tanonc- 
oktatásnak szakszerű rendezését. A magyar 
nyelvnek használatát az iparkamara ülésein 
és határozatainál. Az iparkamara a kívá­
nalmak felterjesztését határozta el s a magyar 
nyelvnek használatát is azonnal megkezdte.

— Országos kar. szoo párt orszá­
gos pártvesetöaégl filóse OtátrafOre- 
den f. év szept. hó 15 én volt. Az ülésen a 
párt érdeke szempontjából fontos kizárási 
határozatot hoztak. Ismeretes, hogy Varjú 
József és társai a párt határozatával szem­
ben helyezkedtek és szept. 27 éré Pozsony­
ban gyűlést hivtak össze. Ezért a kér. szoc. 
országos pártvezetőség az iglói pártvezető­
ségi ülés jogerős határozata alapján kizárta 
a pártból Varjú Józsefet, Szappanos Lajost, 
jarábek Rezsőt és Kaiser Gyulát, mert meg­
tagadták a „Concordia*  nyomda és a „Nép 
akarat11 átadását. Egyúttal kimondta az ülés, 
hogy ezek visszaszerzése iránt pert indit. 
Ezután elfogadták az uj szervezeti szabá­
lyokat, melyeket az október 4 iki kassai 
gyűlés elé terjesztik. Megállapította a párt­
vezetőség a kongresszus programmját is 
Végül a pártvezetőség egyhangú határozatot 
hozott, melyben felhívja az összes párttago­
kat, hogy a pártbontók által f. hó 27-ére 
egybehívott gyűlésen ne vegyenek részt.

— A hontvarsányi hlmnussper 
tárgyalása f. hó 10 én volt a komáromi 
törvényszéknél. Az ügyet dr Soós Imre 
tanácselnök büntető tanácsa tárgyalta. Még 
február hónapban történt az ügy keletke­
zése, amikor a hontvarsányi ref. iskolában 
a református szülők egyik vasárnap vallásos 
estélyt tartottak, amelyre azonban a katho- 
likusok is el szoktak járni. Már a vallásos 
estély megkezdése előtt megtelt az iskola 
terme s mivel a lelkész és a tanitó még 
nem volt jelen, hogy valamivel az időt el- 
töltsék mig azok megérkeznek, énekelni 
kezdtek. Először vallásos dallokat énekeltek, 
majd elénekelték a szlovák himnuszt szlo­
vákul, de mivel ez nehezen ment nekik, 
áttértek a magyar szövegű szlovák him­
nuszra. Ennek végeztével azonban hirtelen 
egyszerre többen a magyar himnuszba kezd­
tek és lassan az egész megjelent közönség 
átvette az éneket. Ép az utolsó soroknál 
tartottak, amikor benyitott Takács Gyula 
tanitó, aki rögtön figyelmeztette az ének­
lőket, hogy a magyar himnuszt nem szabad 
énekelni, mert annak éneklése tilos. Erre 
egy asszonyi hang közbeszólt, miért nem 
szabad énekelni? Mivel az éneklők tovább 
énekeltek, a tanitó eltávozott az iskolából. 
A himnusz éneklése miatt 10 hontvarsányi 
lakos ellen, kik közül csak kettő volt férfi, 
a többi leány és asszony, a legfiatalabb 15 
éves, indult meg az eljárás. A tárgyaláson 
a vádlottak egyöntetűen azt vallották és 
azzal védekeztek, hogy fogalmuk sem volt 
arról, hogy az előttük ártalmatlannak látszó 
szövegű és dallamu magyar himnusz éneklé­
sével valamilyen bűnt követnek el. Az ügyész 
dr Molnár Jenő a vádlottak szigorú meg­
büntetését kérte, Schreiner Arnold dr. a kis­

korúak védője pedig kérte a bíróságot, hogy 
a kőzbéke háboritása vétségével vádolt vád­
lottakat mentse fel a vád alól. Hivatkozott 
a pozsonyi tábla egy ítéletére, amely ki­
mondja, hogy a nemzeti énekek énekelhetök, 
ha azok szövege nem tartalmaz izgatást. 
Felolvasta a himnusz első versszakát amely­
ből megállapította, hogy abban semmiféle 
sértő nincs a csehszlovák nép és a Cseh­
szlovák köztársaság ellen. A szövegben egy 
szó sincs hazáról, nemzetről, államról, csak 
a magyar népről szól. Kö'csey himnusza 
nem eshetik kifogás alá, mert hiszen az 
írója, Kölcsey Ferenc 100 évvel ezelőtt irta 
és a zenét 1840 ben szerezte Erkel Ferenc. 
Tehát akkor, amikor még nem volt ellentét 
a két nemzet között. A vádlottak annál ke­
vésbé követtek el izgatást, mert hiszen elő 
zöleg a szlovák himnuszt és pedi< kezdet­
ben szlovákul is elénekelték. Ha tehát izgatni 
akartak volna, akkor nem énekelték volna 
el a szlovák néphimnuszt is. A bíróság a vád­
lottakat felmentette, mivel a szándékoltság 
tényét nem látta fennforogni. A felmentő 
Ítélet ellen az ügyész felebbezett.

— Zsidó újév. F hó 18 án este, mikor 
a csillagok kigyulladtak az égen, kezdődött 
a zsidóság uj esztendeje, a Ros Haaono, 
melyet az egész világon nagy áhitattal ünne­
pelnek. A zsidó számitás szerint ez az 5686 
esztendő. A jövőhéten pedig a másik nagy 
ünnep, Jóm Kipur lesz, az engesztelödés 
napja, az úgynevezett hosszú uap, melyet a 
templomban imádkozás és böjtöléssel tölte­
nek el egészen.

— Rágalmazó Ipolysági tanfelü­
gyelő büntetését as Ítélő tábla le­
szállította. Ktpelec Bertalan, ipolysági tan­
felügyelő az Ipolyság környéki katholikus 
papság ellen rágalmazást követett el. A ko 
máromi törvényszék Krpelecet 8 napi fog 
házra és 2000 kor pénzbüntetésre Ítélte. 
Az ité'et ellen Krpelec felebbezett s igy az 
ügy az Ítélőtáblához került, amely a napok­
ban határozott az ügyben Hosszas tanács­
kozás után hozták meg az Ítéletet, amely­
ben az Ítélőtábla Krpelec büntetését 420 
koronára szállítja le. Az Ítélet jogerős.

— Ezüst lakodalom. Vörösmarty Mik­
lós és neje Lázár Ilonka ma ünnepük csa­
ládi körben házasságuk 25 éves évforduló­
jukat. Gratulálunk I

— A keresztény munkás egyesület 
f. év szeptember hó 27 én (vasárnap) saját 
helyiségeiben szinielőadással és rekrutabállal 
egybekötött zártkörű szüreti táncmulatságot 
rendez. Szinre kerül Géczi István: .Régi 
szerető*  c 3 felv. népszínműve Szereplők: 
Gazdag, Tóth István, Krizsmanek Imre, Esz 
tiké, leánya 8 éves, Lehoczky Mariska, Major 
Borcsa, fiatal özvegy, Vörös Mariska, Misi, 
Imre Dezső, Meszes lábú, Kis Józsi, számadó 
csikós, Bálint Endre, Péter, —, Peti, tanyás, 
Lehoczky István, Bíró, Kabáth József, Juliska, 
leánya, Sípos Böske, Zsuzsanna, Esztike öreg 
dajkája, Nagy Irén, Alvégi, Zsofér Jancsi, 
Csendhalmi Sándor, I. legény, O el Lajos, 
II legény, Nagy János, III. legény, —, IV. 
legény, —, III leány, —, —, —, I. asszony, 
Övári Juliska, II. asszony, —, III. asszony, 
—, I kisbiró. Lovas Vilmos, II kisbiró, —, 
Örzse, Marczi felesége, Kovács Ilus, Egy 
részeg ember, Kronka István, Ponyva vető 
Zsögödi Marczi, öreg csikós bojtár, Nyiri 
László. Történik az I sö felvonás egy hajdú­
sági falu legelőjén, a II ik három nappal ké­
sőbb Hortobágyon, a Ill ik Tóth István há­
zában — Kezdete este 8 órakor. Beléptidij 
személyenkint 8 kor. Az egyesület vezetősége.

— A*  aranyoamarótl keresztény- 
szoolallsta szlovák helyi szervezet 
Sztlllő Gésa mellett. Az országos keresz- 
tényszocialista párt aranyosmaróti szlovák 
helyi szervezete 1925. évi szeptember hó 
14 én tartott ülésében örömmel szerzett tudo­
mást a központi elnökség azon hivatalos 
közléséről, hogy a szlovák osztályt továbbra 
is fenntartani óhajtja, bizalmáról biztoaitja 
az újonnan megválasztott elnököt, dr. Szüllö 
Gézát és sok szerencsét kíván neki az orszá­
gos keresztényszocialiata párt erélyes veze­
téséhez, a fennforgó ellentétek elsimításához 
és az egéaz pártegységnek helyreállításához. 
Vallach János a. k. elnök, Planicky s. k. titkár, 
Dtminy Géza «. k. jegyző

— UJ postatarifa a nyomtatvé­
ny okr a. A kereskedőket és iparosokat érde­
kelni fogja, hogy e héten életbelépett a 
nyomtatványokra vonatkozó uj postai dijsza 
bás. A rendelet különbséget tesz a teljes és 
kiegészített, u n. fél“nyomtatványok között. 
Teljes nyomtatvány alatt értendő az a kül­
demény, melyben kizáróan az eredeti nyom­
tatott szöveg szerepel és amelyek nyomta­
tás, litográfia, vagy fényképezés által vannak 
előállítva. Gépírással írott eredeti, vagy má­
solt küldemények már nem számítanak teljes 
nyomtatványnak, hanem rendes levélnek. 
Kiegészített nyomtatványok alatt érti a ren­
delet, amelyeknél írógéppel, vagy kézírással 
bárminő javítás, vagy kiegészítés történik. 
Ezek a kiegészitések azonban öt szónál túl 
nem terjedhetnek. Kiegészített nyomtatvány 
gyanáut szerepelhetnek vizitkártyák és képes­
lapok, amelyek a normális levelezőlap mére 
teit túl nem haladják, amelyek a föladó 
nevén és a föladás dátumán kivül még öt 
szó irható üdvözlet, szerencsekivánat gya­
nánt Tilos a nyomtatványokat leragasztani, 
melléjük bezárt, vagy nyitott mellékkülde­
ményt helyezni. Kivételt képeznek a posta 
és csekkutalványok, amelyeket azonban szin­
tén nem szabad cégjegyzéssel ellátni, vagy 
kiegésziteni A teljes nyomtatványok posta­
illetéke 50 gramig 10 fillér, a kiegészitetté 
20 fillér. A nyomtatványokat a feladónak 
kell bérmentesíteni A nyomtatvány súlyban 
2 kilogramig vehető föl.

— Ipolypásztó község az őszi 
kirakodó és űllatvásárát f. év szeptem­
ber hó 23 án fogja megtartani.

— Átszervezik a csehszlovák had­
sereget. A nemzetvédelmi minisztérium a 
vezérkar javaslatára a hadsereg alapos át­
szervezését készíti elő. A katonai igazgatást 
egyszerűsítik és a 14 hónapos szolgálati idő­
nek megfelelően fogják berendezni. A reor 
ganizálást a jövő év novemberében akarják 
végrehajtani Ennek értelmében fel fognak 
oszlatni néhány hegyi zászlóaljat, dandár­
parancsnokságot stb

— As esernyő Jubileuma. Ma min­
den és mindenki jubilál, miért ne jubiláljon 
hát a jó öreg paraplé ie. Most úgyszólván 
hivatalosan megállapitották, hogy a naper­
nyőt már a régi asszirok is ismerték, az 
esernyő azonban csak száz év óta divik. 

! Az első esernyőt a XVIII. században készí­
tették, ez azonban nem volt mechanikusan 
összecsukható, hanem merev. A XVIII. azá- 
zadból származó jelentések szerint nagy fel­
tűnést keltett, amidőn az első ilyen esernyők, 
amelyek különben óriási alakúak voltak, 
megjelentek az utcán. Az első embert, aki 
Nürnbergben esernyővel jelent meg az utcán, 
annyira hinevették, hogy nem mert másod­
szor is kísérletezni vele. Az első mecha­
nikus esernyőt a XIX század hosszas évei­
ben, tehát száz év előtt készitették. Az elsőt 
állítólag egy Jones Hamvey nevű angol 
„építette*  1825 ben, de az elsőbbséget nem 
lehet megállapítani, mert a mechanikus 
összecsukható esernyő több helyen jelent­
kezett egyszerre. Tény az, hogy a legrégibb 
ernyők egyikét, amennyiben még léteznek, 
Aogolországban a Carnavalet múzeumban 
őrzik. Ez az ernyő több mint másfél méter 
magas és terjedelme kifeszitve bárom és fél 
méter, tehát kényelmesen elfér alatta egy 
több tagú család. És terjedelmének megfelel 
tartóssága is. Erős faállványa van, bőrrel 
bevonva, tehát igazi örökaégi tárgy, amely 
átszármazhatott az utódokra.

I — 7000 vagon hagymatermózre 
: számítanak a makóiak. Magyarországon 

évek óta nem tapasztalt hagymatermést vár­
nak Magán Makón az idei termést a tavalyi 
3000 vagonnal szemben 7000—8000 vagonra 
becsülik. Nagy gondot okoz a termelőknek 
a termés értékesítése. Németországban és 
Spanyolországban szintén kitűnő a hagyma­
termés. Ez a két orazág erős konkurens. 
Remélik azonban Magyarországon, hogy slke 
rül az angol piacot megszerezni éa a terméat 
ott értékesiteni

— Mozi. Ma délután és esti előadás­
ban „Don Carlos és Erzsébet*  c. monumen­
tális nagy drámát fogják bemutatni. Egy forró, 
akadályt nem ismerő szerelmes szív izzó 
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története a darab tárgya, mely V. Károly 
spanyol király korában játszódik. Csodálatot, 
félelmetes kor volt ez, az inkvizíció kora. « 
Főszerepeket: Aud Egede Niessen és Weidt 
Konrád alakítják. — Csütörtökön, f. hó 24-én 
este fél 9 órakor „Frigó, mint Sherlok Hol- | 
mea“ c. vig detektív regényt vetitik vászonra. 
Kleaton Buster, az utolérhetetlen humoru 
mesterkomikus játsza a főszerepet. Retten , 
szeretnek egy lányt A társa ellopja a leány 
apjának óráját, hogy szebb ajándékot adjon I 
az ideáljának, mint Buster Észre veszik a 
lopást. A tolvaj, hogy elkerülje a gyanút, 
társa zsebébe lopja az elzálogosított óra ■ 
céduláját, melyet ott meg is találnak. Nagyon ' 
elbusul az ártatlan Buster. Bánata még az 
álmába is elkíséri. Egy nagyszerű kacagtató 
vig detektív történetnek lesz álmában a fő­
hőse. Mint detektív lehetetlen helyzetek kö­
zött kergeti a tolvajt Természetesen meg­
fogja. A darab végén minden kiderül s mégis 
övé lesz a lány. — Vasárnap, f. hó 27 én 
6 felv. drámát, az „Alkoholt*  mutatják be. 
Főszerepet Morreano Jean, Weisse Hanny 
és Ruckert játszák.

Mfilogak, fogtömés (plombák), foghú­
zás, aranykoronák és hidak mérsékelt árak 
mellett, BÁZL1K MIHÁLY áll. vizsgázott 
fogtechnikusnál Levice, Köztársaság tér 14

Megértettek a legfinomabb fekete és 
mintás divat kabát kelméi WKISZ SIMON 
cégnek Levice, Petőfi u 3. Bársonyok, sely­
mek, bélések és hozzávalók. Creppedelhin 
ck. 45.— az összes divatszinekben.

Közgazdaság.
A bor utáni illetékekről.

Már csak napok választanak el a szűre 
tek megkezdésétől és igy nem érdektelen a 
bortermelőkre nézve, hogy milyen tudnivalók 
birtokában szabadulhatnak meg az annyira 
nem kedvelt financzok zaklatásaitól, vagy a 
felesleges büntetésektől.

Boradó fizetés szempontjából három 
csoportra oszlanak a termelők: kis terme­
lőkre, átalány fizetőkre és nagy termelőkre.

Kis termelő minden olyan, akinek két 
hl.-en alul terem és az egészet saját maga 
fogyasztja el. Ebben az esetben a termés 
adómentes. Ha azonban a kis termelő elad 
a borából, akkor az egész termés után meg 
kell fizetnie az adót.

Átalány fizető az a két hl en felül ter­
melő, aki szerződést köt, amelyben előre 
bejelenti, hogy az egész éven keresztül saját 
használatra mennyit szándékozik megtartaui. 
Ez után a mennyiség után kell csak a bor­
adót félévi előleges részletekben befizetnie, 
mig a többiről kimutatást vezet és az ela­
dás esetén azt bejelentve a vevő fizeti az 
illetéket. Terem pl. valakinek 10 hl. bora. 
Átalány szerződést köt a financzokkal, amely­
ben a saját használatra megtartandó bort 
200 liternek jelenti be. Félévi részletekben be 
kell fizetnie 100—100 liter után at illetéket

Nagy termelő jelentése ebhez hasonló, 
mert annak is szerződést kell kötnie és 
ugyancsak minden két hl.-en felül termelő 
teheti ezt, különbség csak az, hogy a nagy 
termelő nem jelent be előre saját haszná­
latra bormennyiséget, hanem a saját hasz­
nálatra vett bor után csak akkor fizet, ha 
egy hordót megkezd. Terem valakinek pl. 
ugyancsak 10 hl. bora, nagy termelői szer­
ződést köt. Házi szükségletre megkezd egy 
hordót, bejelent és befizet 50 litert, amikor 
ez elfogyott, bejelent és befizet újabb 50 
litert A két szerződés közül a nagy termelői : 
mindenesetre előnyösebb a termelőre, mert | 
csak a tényleg igénybe vett mennyiség után 
kell befizetnie. Megjegyzendő, hogy 40 liter- | 
nél kisebb mennyiséget sem eladni, sem . 
saját részre igénybe venni nem szabad. |

Akinek a termése meghaladja a két h -11 
és elmulasztja a szerződés kötést, annak az 
egész termés után be kell fizetni. Szerző­
déseket szüret előtt az illetékes jövedéki 
ellenőrző hivatalnál lehet kötni (Léván a 
▼Árban.)

Minden termelőnek be kell jelenteni a 
szüret napját és a várható termést, mig a

szüret után a tényleg termett mennyiséget. 
Á szimustból 10% számittatik le söprűre.

A bor litere után fizetendő illeték most 
1 kor. 20 fillér, amihez Léván még külön 
20 fillér jön hozzá.

Csinger készitését a törvény csak a must 
egynegyed részéuok megfelelő mennyiségben 
engedi meg, aki ottöl többet készit, bor hami­
sítás vétségét követi el.

A bor miatti büntetések száma óriási. 
Aki nem ismeri ki magát, legjobban teszi, 
ha előre tanácsot kér valakitől, mert azzal 
sok felesleges kellemetlenségtől szabadulhat 
meg. Az Országos Magyar Kisgazda, Föld- 
mives és Kisiparos Párt titkársága (Teleky- 
utca 14) is szívósén ad felvilágosítást min­
denkinek. Bd.

Köszönet nyilvánítás.
A „Druzina*  badirokkantak, özvegyek 

és árvák egyesülete ez utón mond hálás 
köszönetét azon szives pártfogásért, melyben 
a város n. é. közönsége e hó 5-én, javára 
tartott műkedvelői előadás alkalmával része­
síteni szives volt. Meleg köszönetét fejezi ki, 
továbbá azon lelkes ifjúságnak, amely oly 
buzgó odaadással és minden igényt kielégítő 
tökéletességgel hozta szinre városunk nagy­
nevű szülöttjének, dr. Kersék János úrnak 
„Szirmaiék*  cimü remekét.

Az egyesület az előadás jövedelmének 
elszámolását alábbiakban közli:

Összes bevétel volt 1213 K
Összes kiadás volt 790 K.
Tiszta jöved.-ként elszámoltatott 423 K 
A szives lelülfizetök névsora, valamint 

a részletes számadás az egyesületnél meg­
tekinthető.

Jótékonyság.
Jánosy István úr gépész tiz koronát ado­

mányozott a tüdőbeteggondozó intézetnek. 
Hálás köszönet I

Dr. Frommer Ignácz.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése. 
1925 szeptember hó 18-tól, — szeptember hó 20 ig 

SzOlatéi.
Lehoczky Erzsébet leány Mária, Magdolna 

— Surányi József Nováki Margit fiú József — 
Gocnfk István Repiczky Teréz fiú Emil — 
Szvetlánszky István Dobroviczky Mária fiú Béla ] 
István.

Házasság.
Berger József Herczog Aranka izr. 

Halálozás.
Magara Rudolf 5 hó tüdőgyulladás — Hasznos 

Andrásné Mácsik Zsófia 79 éves aggaszály — özv. 
Rácz Jánosné Tippel Jozefin 72 éves emlőrák.

Gabonaárak:
Levice, 1925. szeptember hó 19 én.

Búza — — 100 kgr. 180 — 185 [or.
Rozs — — „ - 140 n

Árpa — — . 160 — 175 •

Zab — — . — 140 ■

Kukorica uj — , 90-100 ■

Bab — — . 150 — 155 ■

Lóheremag — . 900 — 1200 •

Lucernamag » - •

Köles — — • ■

Deviza és valutaárfolyamok 
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

Devizák:
Magyar kor. átutalás 1 Kő 
Német-osztrák , .
Lei ■ •
Lengyel márka „ ■

»zept
11-éaa.: 
20105.—
2067.—

5.83

szept 
lS-án: 
2110 — 
2065 —

6.13

Valuták :
1 angol font • - Kő 165 10 165.05
1 amerikai dollár , 83.75 33.80

100 svájci frank - , 656.- 655.75
100 francia frank * , 160.25 155.50
100 belga frank - * , 151,62 148.20
100 svéd kor. - - - , 910.50 907 —
100 dinár - - - - » 60.72 59.90
100 lei.................... ...... 17.15 16.80

Köszönet nyilvánltác.-
Mindazon rokon, jóbarát és ismerőse­

inknek, kik szeretett édes anyánk temetésén 
részvétükkel fájdalmunkat enyhítették, ezúton 
mondunk hálás köszönetét.

Bódé Sándor és csaladja

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei:

Munkát keresnek:
Vadászat, apróvad, fácán nevelésben jártas 

erdész ispáni vagy gyárba felügyelői állást keres.
1 gépész, 4 épületlakatos, 1 órás, 6 géplakatos,
2 háziszolga, 1 házvezetőnő magános úrhoz is, 
2 irodakisasszony, 2 szabó tanonc.

Munkát kapnak:
2 szűcs, 2 szerelő, 2 gazdasági cseléd nőtlen. 

1 pék tanonc, 1 lakatos tanonc, 2 csizmadia, 2 asz­
talos.

ad 5785/1925 szám.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

intéző bizottsága a hajléktalanok sürgős el­
helyezése érdekében f hó 16 án tartott köz­
gyűlésében névszerinti szavazással a követ­
kező határozatot hozta meg : „Határozat”. 
Levice város intéző bizottsága az előkészitő 
és pénzügyi bizottság javas'ata alapján, a 
katonai kincstár kiküldötteivel történt jegyző 
könyvi megállapodásokat helyeslőleg tudo­
másul veszi, s annak alapján névszerinti 
szavazással egyhangúlag kimondja, hogy az 
1. sz katonai barakot szükséglakások céljaira 
a város részére megszerzi, megbízza a városi

I mérnököt, hogy ezen barak átalakítására 
vonatkozó tervet azon szempont figyelembe­
vételével, hogy minél több férőhely biztosit- 
tassék, sürgősen dolgozza ki s 8 napi határ­
időre a lehetőség szerint minél előbb pályá­
zatot Írjon ki, azzal a szigorú kikötéssel, 
hogy a munkát elnyert vállalkozó legkésőbb 
f. évi október hó 30 án lakhatásra alkalmas 
és teljesen kész állapotban az előírások szerint 
átalakított barakot a városnak átadni tarto­
zik. — A barak átalakításánál azon bevált 

’ szempontok irányadók, melyek már a 3 sz. 
barak átalakítására vonatkozólag az építé­
szeti egészségügyi és felettes hatóságok 
megállapításai voltak, — a célszerűségi és 
gazdasági szempontból való esetleges éttéré 
sek figyelembevételével.

Ezzel kapcsolatban kimondja az intéző 
bizottság, hogy a barak megvételére és ennek 
átalakításával járó költségek fedezésére köl­
csönt vesz fel s annak felvételével az int. 
biz. elnökét megbízza.

Ugyancsak kimondja az intéző bizott­
ság, hogy a kincstár képviselőivel a város 
hatósága által létesitett jegyzőkönyvi megálla- 

' podásokat változatlanul elfogadja s annak 
1 alapján a 2 sz. barak területére vonatkozó 

bérleti szerződést a katonai kincstár saját 
költségére nyilvánkönyvileg bekebeleztetheti 

Az 1 es számú barak soron kívüli át­
vételével az intéző bizottság elnökét, Cibulka 
Rezső biz. tagot, a v mérnököt és a város­
gazdát megbízza

I Egyben kimondja az intéző bizottság, 
hogy különös tekintettel a katonai kincstárnak 
és a katonai hatóságoknak a 3 és 1. számú 
barak átengedésével, illetve eladásával a 
város közönségével szemben tanúsított elő­
zékenységére, úgy a katonai kincstárnak, 
mint a katonai hatóságoknak jegyzőkönyvi 
köszönetét szavaz.

Végül kimondja az intéző bizottság, 
hogy tekintettel az ügy sürgősségére és a 
kilakoltatottak sürgős és mielőbbi elhelyez- 
hetésére jelen határozatát nyomban hitelesiti 
és tekintet nélkül a jogorvoslatra, vagy 
fellebbezésre, annak azonnali végrehajtását 
elrendeli.

A megállapodásra vonatkozó jegyző­
könyv a város iktató hivatalában megtekint­
hető, s az ellen, valamint jelen határozat 
ellen 14 napon belül vagyis f. évi október 
hó 1-ig ugyanott (Városház, emelet 12) 
észrevétel, vagy fellebbezés beadhetó.

Levice, 1925. szeptember 17.
Koralewaky s. k. Brof s. k.

vezető jegyzői int, biz elnök.
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8116—1925. szám.
Hirdetmény.

Közhírré tétetik, hogy Levice város 
intéző bizottsága f. évi szeptember hó 16. 
napján tartott ülésében a következő határo­
zatot hozta: „Határozat*.  Levice város intéző 
bizottsága az előkészitő és pénzügyi bizott­
ság javaslata alapján névszerinti szavazással 
egyhangúlag kimondja, hogy 139/1925. sz. 
kormányrendelet folytán azon tisztviselőket 
és alkalmazottakat, akik 1923 évi julius hó 
1-től pragmatikálisan vannak a városnál alkal­
mazva és állami lakbérosztályba soroztattak, 
tényleges szolgálatuk idejére helyipótlék cimén 
a 394 1922 számú illetménytörvény 111. 
lakbérosztályában meghatározott összeg illeti 
meg, miért is részükre visszamenőleg 1923. 
évi julius 1-től, illetve a későbbi szolgálatba 
lépés idejétől számított helyipótlék különbö­
zeti összeget ezennel megállapítja és kiutalja.

Ezen helyipótlék különbözeti összegek 
fedezésére hitelátruházás utján a f. évi 
költségelőirányzat előre nem látható rovatát 
jelöli meg. Utasittatik a városi számvevőség 
és pénztár, hogy a helyipótlék különbözeti 
összegeket jelen határozat jogerőre emelke­
dése után az arra jogosultak szabályszerű 
nyugtájára fizesse ki.

Az előkészitő és pénzügyi bizottságnak 
azon javaslatára, hogy a 289/1924 sz. tör­
vény alapján az összes városi tisztviselők­
nek és alkalmazottaknak, úgy az 1924 évre 
valamint az 1925. évre az állam által az 
állami tisztviselők és alkalmazottak részére 
folyósított segélyek mérvének azonos összegű 
segély állapíttassák meg és utalványoztassék 
ki, megállapítja az intéző bizottság, hogy a 
hivatkozott törvény a városra nézve nem 
kötelező s hogy a városi tisztviselők és alkal­
mazottak azon segélyre törvényes igényt 
nem támaszthatnak, — mindazonáltal méltá 
nyolva a javaslat indokait, az intéző bízott 
ság nem akar elzárkózni az előkészitő és 
pénzügyi bizottság jóakaratú javaslatától, azt 
mérlegelve névszerinti szavazással egyhan­
gúlag kimondja, hogv különös tekintettel a 
még mindég fennálló drágasági viszonyokra, 
úgy a főiskolát végzett, valamint mindazon 
tisztviselők és alkalmazottak részére, akikre 
a 289/1924 sz törvény végrehajtási utasí­
tása értelemszerüleg alkalmazható, az 1924. 
évre egyöntetűen a helyipótlék 20“/„ nak 2/s 
része, de minimálisan 200 K., és az 1925. 
évre ugyancsak egyöntetűen a helyipótlék 
20%-a de minimálisan 200 K, — mig azon 
alkalmazottak részére akikre a fenti utasítás 
nem vonatkoztatható, mind például: mező­
őrök, kocsisok, utkaparók, vágóhídi és 
iskolaszolga, kertész, tűzoltók, szülésznők, 
munkaközvetítő stb, egyöntetűen úgy az 
1924 évre, mint az 1925. évre egyenként 
100—100 K, vagyis a két évre egyenként 
200 K , segély összeget, mint önkéntes ado­
mányt szavaz meg annak megemlítésével, 
hogy a kiszámítás valamennyi tisztviselőnél 
és alkalmazottnál a szolgálati idő tartamára 
történik

Miután ezen segélyek a számvevőség 
által 26.614 K 44 f kiadást jelentenek és 
ezen kiadás teljesítésére a folyó évi költség 
vetés keretében fedezet Tenderezésre nem 
áll, kimondja az intéző bizottság, hogy ezen 
segélyhez szükséges összeget kölcsön utján 
szerzi meg s annak fedezetét a jövő 1926. 
évi költségvetésben határozza beállítani — 
Minthogy pedig ezen segély összegek csak 
a jelen határozatnak felsőbb jóváhagyása 
után fizethető ki, ezért figyelemmel az egyes 
alkalmazottak szorult anyagi helyzetére, 
kimondja az intéző bizottság, hogy ameny- 
nyiben a város ezen kölcsönt megszerezte, 
úgy az érdekelteknek ezen segély erejéig 
fizetési előleget folyósít, mely előleget abban 
a nem várt esetben, ha a felsőbb hatóság 
ezen határozatot jóvá nem hagyná, kötelesek 
lesznek az illetők a szabályrend, értelmében 
illetményükből a városi pénztárba visszafizetni.

Végül kimondja az intéző bizottság, hogy 
miután a város ezen segélyeket tisztán, mint 
önkéntes adományt illetve segélyt szavazza 
meg az érdekelteknek, azért az illetők a 
segély mérve ellen fellebbezéssel nem élhet­
nek s hogy esetleges panaszok felett minden 
jogorvoslás kizárásával az intéző bizottság, 
v. a képviselőtestület végérvényesen határoz.

Az üggyel kapcsolatos további intézke­
désekkel az intéző bizottság elnöke biza- 
tik meg.

Ezen határozat ellen 14 napon belül, 
vagyis október hó 1 ig észrevétel vagy felleb­
bezés a városi iktató hivatalba (városház, 
emelet 12.) beadható.

Levice, 1925 szeptember 17.

8023—1925. szám.

Koralewsky s. k. Gróf s. k
vezető jegyző. int. biz. elnök.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

intéző bizottsága f. évi szeptember hó 16 
napján tartott ülésében névszerinti szava­
zással egvhangú'ag a következő határozatot 
hozta : Határozat. Levice város intéző 
bizottsága az előkészitő és pénzügyi bizott­
ság javaslata alapján névszerinti szavazással 

I kimondja, hogy az állam által építendő 
járásbirésági hivatal céljaira a Major alatti 

, ingatlanból egy 400 - 600 négyszögölnyi terű- 
; letet dijtalanul átenged. — Továbbá, hogy 
l az épület alapépítményéhez szükségeltető 
1 követ a város tulajdonát képező kőbányából 

az állam költségeire való kifejtés és elszál- 
I litás mellett rendelkezésre bocsájt. — Egy- 
I ben kimondja az intéző bizottság, hogy 
' amennyiben a város a vasút felé vezető 

utón fekvő Nyitrai örökösök ingatlanából, 
kellő időre és méltányos árban, alkalmas 
területet szerezhetne és az állam ragasz­
kodnék az építkezést ezen ut mentén végre­
hajtani, úgy a Major alatti ingatlan helyett 
ezen területből bocsájtaná a város 400—600 
négyszögölnyi területot a város rendelkezésére.

Ezen határozat ellen 14 napon belül 
vagyis október hó 1-ig a városi iktató hiva­
talba (Városház, emelet 12. sz) esetleges 

| észrevétel, vagy fellebbezés beadhztó.
Lsvice, 1925 szeptember 17. 

Koralewsky s. k. Gróf s. k.
vezető jegyző. int. biz. elnök.

5487-1925. szám.

Hirdetmény. *
Közhírré tétetik, hogy Levice város 

: intéző bizottsága szeptomber hó 16. nepján 
tartott ülésében a város által az 1718—924. 

, sz. kgy, határozat alapján átvett 3. sz. katonai 
j barakot 20 000 K azaz Húszezer korona 
I összegért a katonai kincstártól örökáron 

megvásárolta és az erre vonatkozó adás-- 
vételi szerződést a fenti számú határozat 
mellett névszerinti szavazással egyhangúlag 
elfogadta.

A határozat és a vonatkozó adásvételi 
szerződés a városi iktató hivatalban (Város­
ház, emelet 12 sz) megtekinthető s esetle­
ges észrevétel, vagy felebbezés 14 napon 
belül, vagyis október hó 1 ig ugyauott szó­
ban, vagy Írásban beadható.

Levice, 1925 szeptember 17.
Koralewsky s. k. Gróf Rudolf s k.

vezető jegyző ’ int. biz. elnök.

8510-1925. szám.

HIRDETMÉNY

Levice város intéző bizottsága, az intéző 
bizottság ad 5785—1925. sz. határozata 
alapján az 1-es sz. katonai barakk­
nak szükséglakások céljaira való átalakitási 
munkálataira ezennel

nyilvános pályázatot hirdet.
Terv, költségvetéskiirás, feltételek, aján­

lat f. hó 23-tól kezdödöleg az iktató hiva­
talban (Városház, I. 12) kaphatók.

Pályázati határidő : 1925. szept. 30. 
d. e. 10 óra. Ezen időpontig kell a postán 
beküldőiteknek is kézbesittetniök.

A pályázatok benyújtásának helye : 
Városház, 1 12. sz.

A kellően felbélyegzett és zárt boríték­
ban benyújtandó pályázat címzése: „Ajánlat 
az 1. sz barakk átalakitására Levicén*.

Lsvice, 1925. szeptember 17.

Koralewsky «. k. Gróf s k.
vezető jegyző. int. biz. elnök.

7411—1925. szám.
Hirdetmény.

Közhírré tétetik, hogy Levice város 
intéző bizottsága f. évi szeptember hó 16 án 
tartott ülésében ad 7411—25 sz. a. hozott 
határozatával Levice város háztartási alap­
jának, valamint összes többi alapjainak 1924 
évi zárszámadását, valamint 1924. évi vagyon­
leltárát és mérlegét elfogadta és jóváhagyta.

Ezen zárszámadások, valamint a vagyon­
leltár és mérleg a vonatkozó határozattal 
együtt f. évi szeptember hó 17-töl október 
1-ig a városi számvevőség hivatalos helyi­
ségében (Városház 10 sz a.) közszemlére 
vannak kitéve, ott a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők és az esetleges nehézmények 
szóban, vagy Írásban beadhatók.

Levice, 1925. szeptember 17.
Koralewsky s. k. Gróf s. k.

v. jegyző. __________ int biz. e'nök

7464—1925. szám
Hirdetmény.

Közhírré tétetik, hogy az intéző bizott­
ság f. évi julius hó 9 én 5885 — 1925 sz. 
határozata alapján Nécsey József verebélyi 
lakostól a város részére felveendő 400 000 Ke 
6 */s  °/o-os kölcsönre vonatkozó kötelezvényt 
az intéző bizottság f. hó 16. napján tartott 
ülésében névszerinti szavazással egyhangúlag 
elfogadta s annak felsőbb hatósági jóváha 
gyása végett a kerületi hivatalhoz való be­
terjesztését elrendelte.

A kötelezvény és az erre vonatkozó 
határozat a városi iktató hivatalban (Város­
ház. emelet 12 sz.) megtekinthető s esetleges 
észrevétel vagy felebbezés 14 napon belül, 
vagyis október hó 1 ig ugyanott beadható.

Levice, 1925. szeptember 17. 
Koralewsky s. k. GRÓF s k.

vezető jegyző. int. biz. elnök.

Cislo 860—1925. exek.
Licitacny óznám.

Podpísany súdny exekútor v smysle 102. §-u 
LX. zák. él. z roku 1881 tymt<» oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu cislo 
C. 1. 54/r 1924 k dobru vd. Falóvá Kónya zastu­
povaného skrze pravotára Dr. Oskár Steiner 
oproty do vysky 3000 Ke. a prísl. cestou zabez­
pecovacej exekúcie prevedenej dna 9. mája 1925. 
zabavené a na Ke. 1090 idhadnuté následovné 
movitosti a to: topánky, na verejnej licitácii sa 
rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E 705/25. do vysky 
3000 Ke. poziadavky na kapitále! tejze 5%-ove 
úroky odo dna 14 júla 1924. pocítané ,/s°/0 provizia 
a útraty doposial v 435 Ké, 70 hal. ustálené na 
byte obzalovaného v Leviciach je co lehota urcena 
11 hodina dopol. dna 21 septembra 1925. a pripadni 
kupci sa pozvú s podotknutím toh >, ze sa zmie­
nené movitosti v smysle 107, a 108. §-u LX. cl. 
z r. 1881. pri plateni hotovymi najviac srubujú­
cemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú

Nakorko by drazbe urcené movitosti uz aj 
ni boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. §-u LX. zák cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 25. aug. 1925.
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Cislo 1107—1925. exek.
Licitacny óznám.

Podpísany súdny exekútor v smysle 102. § u 
LX. zk. él. z roku 1881, tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okresného súdu éislo 
C. 1. 283/r. 1925. k dobru Dr. Karol Műnk zastu- 
povanného skrze pravotára — oproti — do vysky 
250 Ke — bal a prísl. cestou zabezpeéovacej 
exekúcie prevedenej dna 18 juna 1925 zabavené a 
na Ke 2900 odhadnuté následovné movitosti a 
to: kőé, na verejnej licitácii sa rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu éislo E 901/25 do vysky 
240 Ké. — hal. poziadavky na kapitále tejze 5%-ové 
úroky odo dna 20. III. 1925. poéitané, «/,% pro. 
vízia a útraty doposiaí v 185 Ke. 90 hal. ustálené 
na byte obzalovaného v Leviciach urcená je éo 
lehota // hodina dopol dha 22 septembra 1925. 
a pripadni kupci sa pozvú s podotknutím, 
toho ze sa zmienené movitosti v smysle 107 a 
108. §-u LX. él z. r. 1881. pri platení hotovymi 
najviac srubujúcemu v pádé potreby aj pod od­
hadnou cenou rozpredajú

Nakofko by drazbe urcené movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie právo obdriali, táto licitácia sa v 
smysle 120 §-u LX zák cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 25 aug. 1925
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.
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Licitacny óznám.
Podpísany exekútor oznamuje v smysle § 

160. Uradného sostavenia, ze následkom .Vykazu 
nedoplatkov ö. XVI. levickej okresnej pokladnice 
na poisíovanie robotníkov, v prospech vymáhajú- 
ceho veritera „Okresnej robotníkov poistu úcej 
pokladnice v Leviciach*  po vysku Kő 1871 22 a 
prip na exekúcii 17. VI. 1925. prevedenej zaba­
vené a na Kő 1500 — odhadnuté následujúce 
hnntcfnosti, asice 1 kobyla sa budú na verejnej 
licitácii odpredávat.

Následkom právoplatnej exekúcie verejná 
licitácia prevedie sa v obei Veiké Sarluhy dna 
3. X. 1925, 3 h odpol'. a kujovat zamys'ajúci sa 
na tento termín s tym poznemenaním povolávajú, 
ze menované hnutefnosti v smysle 107. a 108. 
zák. ől. ő LX. z roku 1881. predajú sa najviac 
srubujúcemu za hotové peniaze. v pádé potreby 
aj za ’/4 u odhadnej ceny.

v Leviciach, dna 7. IX. 1925.
VOGEL 

pokladniőny exekútor.

Őislo 813—1925 exek.

Licitacny óznám
Podpísany sudny exekútor v smysle 102 §-u 

LX. zák. öl. z roku 1881. tymto - znamuje, ze nás­
ledkom vyroku levického okr. sudu őislo E 64r. 
1925, k dobru Kornél Adler zastupovaného skrze 
pravotára dr. Max Halasi do vysky 1303 Ke. 
96 hal. a prisl. cestou uhradzovacej exekúcie 
prevedenej dna 6. mája 1925. zabavené a na 
KŐ. 1375 odhadnuté následovné m >vitosti a to: 
olej, váíky, automobil, na verejnej licitácii sa 
rozpredajú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku le­
vického okr. sudu cislo E. 64/25. do vysky 1303 
Kő. 96 hal. poziadavky na kapitále tejze 5%-ové 
úroky odo dna 15. okt. 1924. pocitané, ‘/80/0 proví- 
zia útraty doposiaí v 432 Kő. 10 hal. ustálené na 
byte obzalovaného vo Vei. Kosmalovciach urcená 
je őo lehota 17 hód. odpol dna 25 septemb. 1925. a 
prípadní kupci sa uozvú s podotknutím toho, ze sa 
zmienené movitosti v smysle 107, a 108. §-u LX. 
cl. z r. 1881 pri plateni hotovymi najviac srubujú­
cemu v pádé potreby aj pod odhadnou cenou 
rozpredajú

Nakoíko by drazbe urcené movitosti uz aj 
ini boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa 
v smysle 120. §-u LX. zák. cl z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Levice, dna 1. sept. 1925.
Artúr Tóth 

súdny exekútor.

Tőkebefektetésnek is 
alkalmas ház Léván eladó. Évekig javítást 
vagy befektetést nem igényel Bővebbet: 
NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedésében. 

Gazdasági kovács munkás 
uradalomnál november 1 re állást keres. 

Cim a kiadóban.

Bőrgarnitúrákat, Aní“áí 
tokát és mindenféle bőrtárgyakat gyönyörűen 
fest és tisztit, mindenféle bőrök és szőrmék 
elsőrendű kidolgozását elvállalja : E R T L 
ISTVÁN bőrkészitő festő és tisztitó mester 
Léva, Kopni u. 4 szám. 956

TI-Ja . 8 lakásból álló MártoníTy utca JdlfikllQ ■ 16 sz ház kerttel, — Városház­
köz Kalvintér 3 bolti helyiség és 2 lakásból 
álló sarokház, — és Kákái Villasor 26 sz. 
2 szoba, előszoba, éléskamra, présház, pin­
ce, külön gyümölcsös udvarral a hozzátartozó 
egy holdnyi — nemes fajú szőllö területtel. 
Bővebbet a tulajdonosnál. 963

T5x—Va istálló, azonnal elfoglal-£61*06  aCLO ható Boltba utca 19 

Egy vadouat uj piros ebédlő szőnyeg
eladó. Léva, Sebestyén u. 8. 955

Fekete ébenfa pedálos cimbalom eladó
Szepesi utca 25. 939

Üzlethelyiség piacon, kizárólag
cipőelárusitás céljára kevés bérért. Cim a 
kiadóhivatalban. _____ ________ •?*

Külön/bejáratu}«Tb5
Egy keveset Suttá
40 sseker

Ivíestskty úrad. Levice. — Levice város hatóBá^a.

Cislo: 8046—1925. szám.

Prelozenie „Michalského*  jarmoka. „Mihályi“ vásár áthelyezése tárgyában.

Vyhláska.
V mene predstavenstva mesta Levíc, 

dávam na vseobecnú znárnost ze levicky 
•Michalsky" kraj. dobytei jármok, taktiez 
v^kladny jármok sa bude dia koneéného 
rozhodnutia zupného úradu c. 31287—1925. 
adm. II v beznom roku vynimeőne : dobytei 
jármok v 5. októbra v pondelok, avéak vy- 
kladny jármok 7. októbra v stredu vydrziavaf.

Levice, dna 31. augusta 1925.

GRÓF v.
predseda spr. kom. — int. biz. elnök.

fi

ÜZLETI JELENTÉS!
Értesítem a t. vásárló közönséget, hogy közkívánatra ismét ezen a helyen fogom 
.ÜZLETI JELENTÉS" címet megjelentetni. Kérem ezen rovatnak szives figyelmet 

szentelni és a „gyomornak kedves hírekről*  fognak belőle értesülni.
MEGÉRKEZTE X . Ostssee, Roll hering, Orosz halak, Camenbert, Imperial és 

Roquelort sajtok, Máj, nyelv és Sonkapainok. — — — 
Naponta friss valódi prágai felvágott és sódar. — — 
Lenose stockerai és Borsó. — — — — — — —

ÉRKEZŐBEN: Olasz „Moscato dolce“ fehér és »Refosco“ vörös bor.
1 1. Asztali bor „Ezerjó0 11 Ke.

Kiváló tisztelettel: KUGLER MAITÓ, Biti utca 8

molnár állást keres, 
bármikori belépésre. 

Szives megkeresést kér FÜRBÉR KÁLMÁN 
Kis-Ölved, p. Zalaba. 937

Üres fahordók és kádak 
jutányos áron állandóan kaphatók PHÖNIX 
SZAPPANGYÁRNÁL, Léván. 886

T3 . + atia TTlí a méregmentes patkány, 
egér irtószer már Léván 

kspható. Vezérképviselet Zólyom megyére: 
SMOGROVICS ÁRPÁD gyógyszertára Léva, 
Főtér. Viszonteladóknak eredeti gyári áron. 

T a C és a9ztsloa műhely helyiséget ÁJwJxuiS bérbevenni keresek. Külön is 
megfelel. Cím : JUHÁSZ JÓZSEF Kalonda, 
u. p Rspovce. 905

Kiadó ITagykálnán uo8^: 
1 éléskamra, padias, fáskamra, ól. Bővebbet 
SALGA ENDRÉNÉL Garammikolán. 909 

íT-0 a Cá ITÍ ífako'’1101'. csakis úri fiú. W október 1-től kerestetik.
Cim a kiadóhivatalban 925

TJa-íVam/Má Láván a Kollár utca déli JuOrUwaUU oldalának nyugati végén 
levő uj telek egy évre Bővebbet SZARKA 
ZSIGMOND Zalaba. 9i2

Eladó
ZELIEZOVCE legforgalmasabb 

utcáján, országút mentén

HÁZ
4 szoba, konyha, éléskamra, pince, 
2 istálló, mellékhelyiségekkel, ’/sm- 
hold beltelekkel. Különösen üzlet­
helyiségnek, úri vagy gazdasági 
laknak megfelel, Bővebb felvilágo­
sításokat SCHÖPFLIN urad, fő­

intéző úr Zeliezovce ád.

Hirdetmény.
Levice város hatósága nevében közhírré 

teszem, hogy a levicei .Mihályi" országos 
állatvásár, valamint kirakodó vásár a zsupáni 
hivatalnak 31 287—1925. adm II sz. vég­
határozata alapján — ez Idén kivételesén — 
az országos állatvásár hétfőn október hó 
5 ik napján, a kirakodó vásár pedig szerdán 
október hó 7 ik napján lesz megtartva.

Levice, 1925. augusztus 31.

r. — s. k.

VAD AtíZOK 1 
A francia

„GEVELET"-töltények
a legjobbak.

Mielőtt töltényt vesz, tegyen kisérletet 
a „GEVELET" töltényekkel.

Kaphatók SEIFERT JÓZSEF vadászati 
és sportfelszerelési üzletében,

Bratislava-Pozsony, Halászkapu 4.SZÉPIRODALMI
ÉS

ZENEMŰ ÚJDONSÁGOK
nagy választékban kaphatók

NYITRAI és TÁRSA
könyvkereskedésében.

Útlevél vízumokat 
legkésőbb 4 nap alatt 17 kor. 
díjért, valamint behozatali és 
kiviteli engedélyeket 20 kor. 
díjért megszerzők. Ez utóbbihoz 

blanketták kaphatók : DOBROVITZKY J.
HIRLAPIRODA LEVICE-LÉVA

Bástya utca 2 (Városházzal azamban) 
Ugyanitt hírlapokra hirdetések 
és előfizetések eredeti áron 
felvétetnek, továbbá friss új­
donságok könyvek és divat­
lapokban. — U18tein termékek, 
kézimunka könyvek stb stb. 
kaphatók és megrendelhetők.
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DIVA1CZIKKEK GERTLER FÜLÖP 
legelőnyösebb beszerzést forrása divatüzletében, Léván.

Állandó nagy raktár:
Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, női és 
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy 
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben. 

----------Szolid és pontos kiszolgálás.L
Vendéglő-helyiség 

Zeliezovce vasútállomás 
közvetlen közelében hat 
évre azonnal kiadó.
Feltételek megtudhatók az 
urad, szőlő és borgazdaság­
nál Hronské-Sarluhy, Zupa

XVIII. Slovcnskó.

Értesítjük a t. cipész R 
I mester urakat, hogy g 

i czipöfelsörész műhelyünket 5 
| újból folytatjuk, s igy e szak- g 
Imába vágó összes munkákat g 

legjobb kivitelben és legjutá- ts 
nyosabb árban vállalunk. g 

Szives pártfogást kér kiváló tisztelettel U

Molnár József és Társa 0 
cipőfelsőrész készítők, LEVICE Kőinél u. 35. h 

jsmunwvjuutv/jHinrEPrew rrTrrTimrxTm: TÍJ

n/n Ír 4-1-. oaezes művei megvételre kerestetik. — Ajánlatokat 
JCKU1- cS ÍVLIKSZlLI'11 „KULTUHA- cím alatt a kiadóhivatal továbbit

KINŐ—A POlLO-MOZI
Vasárnap, septen.ber 20.-án este 

.. ' 26 és */s9  órakor —
Mo numentális film!

DON CAKLOS 
és ERZSÉBET 

dráma 5 felvonásban
Főszerepben: AND EGEDE N1SSEN és 

VEIDT KONRAD

Csütörtökön, szept. 24-én ’/« 9 órakor
Nagy kacagtató műsor 1 

FRIGÓ mint 
SHERLOCK HOLMES
vasárnap, szept. 27-én este */s  6 és 

'/: 9 órakor

ALKOHOL
dráma 6 felvonásban

Főszerepben: HANNY WEISSE JEAN 
MORREANO és A RÜCKERT

Előkészületben: X. Darancsolat Gcárnő, 
Outa, Siskarmok. The AraK, Noterdámi 
toronyör. Rín-Tin Tin, Pompei pusztulása, 

Messalina Birtolomei éjs-aka stb stb

Francia „GEVELŐT" töltények
kaphatók.

Lőpor és robbantószer áruda. 
Lőszerek és vadászati cikkek 

nagy választékban.BAROSKA JÁNOS
MECHANIKUS és PUSKAMŰVES

LEVICE, Kálnai utca 5. sz.

Varrógépek, kerékpárok, 
vadászfegyverek, 
gramafonok és lemezek.

Villany zseblámpák és állan­
dóan friss ellemek bármilyen 

mennyiségben kaphatók.

Szakszerű
j a v i t ó műhely!

CARBID kerékpár lámpákba 
dobozokban és kimérve.

AL APITT ATOTT: 1883

BÚTOROKSTEINER JÓZSEF 
BÚTORKERESKEDÉSÉBEN

Kuriinyi mellett LEVICE Kaszárnya mellett

Legjobb bevásárlási forrás I! I

KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében

ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

Ajánlja dúsan felszerelt raktá­
rát a legegyszerűbbtől a lég­
in odernebb kivitelű bútorokban. 
Kárpitos munkák megrendelése 
és javítása el vállalta tik.

A legideálisabb fertőtlenítő 
szájvíz a

„BOROSANTOL" 
járványos betegségeknél nélkülözhetlen 

Kapható: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertarában Levice, Főtér.

Egy üveg ára 12 — Kó.

Legjobb FŰSZER- és CSEMEGEÁRUK:
Naponta friss felvágottak. — Főtt prágai sonka, elsőrendű teavajak, 
sajtok. — Állandóan friss csemege liptói túró. — Legjobb minőségű 
rizsek és kávék .GLÓRIA" pörköltkáve kü tn’egesség. — Saját töltésű 
kitűnő aszta i borok. — Csemege és gyógyborok, likőr, cognac pezsgő stb. 

Legolcsóbb VASÁRUK és KONYHA FELSZERELÉSI CIKKEK.
Modern háztartási cikkek Vajküpü ő és fagylaltgépek, thermosok, passzi- 
rozó gépek, babvágógép, gyllmö cstisztitó kések, villamos forralók és 
főzőedények. Pouding, pártáit, tortaformák, habüstök, diszes kávédarálók, 
-------— — alpacca evőeszközök, konyhamérlegek. — —____  

Összes gazdasági cikkek, gazdasági kézi eszközök :
Ásó, kapa, lapát, kasza, sarló, gereblye, kévekötél, kendertómlő, víz­
mentes ponyva, gépszij, varrószij, gyanta, tömitő anyagok, olajozók, 
benzin szivattyúk és kannák, mérlegek, súlyok és az összes műszaki cikkek. 
Motorbenzin, gépolaj, hengerolaj, tavotte gópzeir. 

ÉPÍTÉSI ANYAGOK: Cement, gipsz, mennyezetnád, vasgerendák, kát­
rány fedéllemez, kátrány, karbolinneum stb. stb 

Vízvezetéki és villamossági szerelési anyagok. - Fényképészeti 
cikkek és vadászati kellékek. — Kerékpárok, alkatrészek és 

gummik. — Tűzijátékok, bengáltüzek, lampiónok

Nyitrai é« Táros könyvnyomdája Levice—Léva.


